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Kolesarska dirka za jugoslovansko prvenstvo
1922.

Dirka za jugoslovansko prvenstvo je naša klasična 
dirka. Počela je že leta 1909., tedaj pred 13 leti z upo­
števanjem vojnih let, ko se dirke niso vršile. Idejo je spro­
žil tržaški klub Balkan, proga je bila prvotno 100 km, 
Ljubljana—Trst, Osvobojenje je povzročilo, da se je pre­
ložila proga na Zagreb—Ljubljana in na dolžino 145 km, 
le leta 1919. se je vozilo Celje—Zagreb 100 km. Od leta 
1920. dalje se menjava cilj med Zagrebom in Ljubljano in 
izgleda, da ostane ta proga še dogledni čas za državno 
prvenstvo. Močan razvoj v kolesarskem sportu v teh 
obeh športnih centrih bo težko v kakem drugem mestu 
našel primernega tekmeca.

Prvo prvenstvo 1. 1909. je dosegel M. Meniga, drugo
1. 1910. se ni vozilo, tretje si je priboril pokojni Fr. Gregl, 
četrto leta 1912. znani Šiškovič. Od 1912. leta je izostalo 
4fcekmovanje do osvobojenja. Leta 1919. si je priboril 
prvenstvo Josip Pavlija, kateremu je uspelo zmagati tri­
krat zapored do letos. Letošnje prvenstvo pa je pripadlo 
ambicioznemu dirkaču zagrebškega kolesarskega Sokola, 
Dukanoviču, ki je postal prvak Jugoslavije za leto 1922.

Ljubljanski dirkači so prišli v ta tekmovanja šele po 
osvobojenju. Šiškoviču je uspelo kot prvemu Slovencu 
priboriti si prvenstvo, ljubljanski klubi pa niso imeli sre­
če. Koliko smole se je nakopičilo našim dirkačem doslej še 
pri vsaki dirki za jugoslovansko prvenstvo, je v resnici 
neverjetno. Ako so dosegli med letom še boljše uspehe, 
koncem sezone pri jugoslovanskem prvenstvu jim ni uspelo. 
Leta 1920. in 1921. so pri vseh skupnih nastopih z zagreb­
škimi klubi zmagali, isto letos, nasprotno, Šolar in Ko­
smatin sta dosegla prav časten uspeh pri dirki Wien— 
Linz—Wien, ki je več kot dvakrat tako dolga in mnogo 
bolj naporna in kjer je bi o treba vzdržati brez oddiha 
nad 14 ur na kolesu, toda pri tej usodni prvenstveni tekmi 
sta bila potisnjena še dalje, celo do osmega mesta. Poraz, 
ki je mučno vplival na nas vse, ki pa ni bil zaslužen 
Šolarju se je strgala trikrat veriga, Kosmatinu je krč />ne- 
mogočii vsako nadaljnje tekmovanje, Goltes pa je moral 
istotako popravljati kolo. Je pač kruta usoda našim ko­
lesarjem, vendar ne obupati, le iznova na delo in na pri­
pravljanje!

Pri tej priliki se nam nehote vsiljujejo misli, da so 
svoj del na tem porazu zakrivile tudi neurejene razmere 
v kolesarski Iliriji, ki se od zime naprej ne more in na 
more urediti. Menjavanja v vodstvu kluba, neredno pri­
rejanje dirk, prirejene dirke pa nezadostno organizirane, 
kot na primer ona na Bled in v Šoštanj, kjer po dirki ni 
bilo mogoče ugotoviti rezultatov, to vpliva moralno jako

slabo na dirkače in jim jemlje veselje do dirkanja. Prvi 
predpogoj za uspehe bo izboljšanje razmer v lastnem 
klubu ter iniciativno in sistematično vodstvo.

Vsa prireditev je imela edino hibo — slabo cesto, 
sicer pa je bila dirka vzorno organizirana. Po vsej progi 
straže in kontrole, izvidni in rešilni avtomobili, točnost 
na startu, izborno urejen cilj, vse to je pripomoglo k brez­
hibni izvedbi. Tu moramo pohvalno omeniti koturaški 
savez in pa g, Gorjanca, ki je preskrbel straže in pripra­
vil cilj.

Dirkači, člani zagrebškega Sokola, Gradjanskega in 
Orla, Splitskega ciklo-kluba in ljubljanske Ilirije, 24 po 
številu, so startali točno ob 6-15 v Zagrebu. Skoro skupaj 
v eni skupini so vozili do Samobora, kjer so se počeli 
deliti in so osobito jačji dvigali tempo proti Novemu 
mestu. Vendar je ostala do tja skupina kakih 15 dirkačev. 
Za Novim mestom proti Višnji gori se je skrčilo število 
na 11, za Višnjo goro pa so počeli boj za prvenstvo le 
še štirje: Dukanovič, Pavlija, Šoštarko in Vrbanec, ki je 
končal z ostrim, do skrajne napetosti stopnjujočim spur- 
tom, z zmago Gjure Dukanoviča, člana Sokola, Zagreb, 
letošnjega prvaka Sokola in Hrvatske in Slavonije. Pre­
vozil je progo v 5 : 04 : 16. Drugi je prispel Pavlija (Sokol) 
v 5 : 04 : 21, tretji Šoštarko fGradjanski) v 5 : 04 : 27, če­
trti Vrbanec (Sokol), peti Cesarec, nato Vilesič in Žni­
darič ter kot osmi Šolar (Ilirija).

Ker je dosedanji pokal vsled trikratne zmage Pavlijc 
pripadel njemu, je bil pripravljen letos nov prehodni po­
kal za jugoslovansko prvenstvo, katerega debi začasno 
Dukanovič, definitivno pa šele po dveh zaporednih ah 
treh zmagah vobče. Daljnjih prvih pet je prejelo istotako 
častna darila.

Letošnje prvenstvo naj služi našim kolesarjem iznova 
v dokaz, da se je treba za tako važno in naporno dirko 
do vseh podrobnosti temeljito pripraviti, tako tehnično 
s kolesom, kot telesno sebe. Naj jim bo nezasluženi poraz 
v spodbudo, vsako resno delo mora prej ali slej privesti 
do zmage. G.
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Izbirna tekma teamov 
A in B.
Dne 27. avgusta je priredil L. N. P. z ozirom na re­

prezentančno tekmo Zagreb — Ljubljana, ki se vrši 10. t.
m. v Ljubljani, tekmo med dvema izbranima podsaveznima 
moštvoma. Na temelju rezultatov te tekme naj bi se se­
stavilo reprezentančno moštvo Ljubljanskega nogomat- 
nega podsaveza.

V izbranih moštvih so nastopili sledeči igralci;
A; Nemec (Ati. S. K., Celje) — Pavalec (Primorje), 

Schallocker (Ati. S. K.)—Hus, Zupančič II, Zupančič III 
(vsi Ilirija)—Zupančič I, Oman, Učak (vsi Ilirija), Pleš 
(Hermes), Vidmajer (Ilirija).

B; Glaser (Maribor)—Škrabar (Maribor), Rajgelj (Pri­
morje) — Gaberščik (Akademiki), Diirschmidt (Ati. S. K.), 
Marusig (Maribor) — Weibl (Ilirija), Birsa (Primorje), Vo­
grinec (Maribor), Martinak (Jadran), Jamnik (Jadran).

O igri teh dveh enajstoric ni mogoče izreči povoljne 
soc^be. Slučaj je nanesel, da se je igrala izbirna tekma 
kot prva tekma jesenske sezone po več kot enomesečnem 
odmoru udeleženih klubov. Igralci so bili vslled tega brez 
izjeme pod ono formo, ki so jo dosegli tekom poletne 
sezone. Opažalo se je to posebno v negotovem stopingu 
in netočnem podajanju. Slab teren primorskega igrišča, 
ki v današnjem stanju nikakor ne odgovarja zahtevam, 
je te nedostatke še povečal.

Moštvo A je bilo tekom vse igre v precejšnji pre­
moči, ki v rezultatu 4:1 ni dovolj izražena. Napadalna 
vrsta si je pripravila pred golom mnogo godnih situacij, 
toda notranji trio jih ni bil zmožen izrabiti. Od doseženih 
štirih golov je napravil prvega, najlepšega, Oman iz Vid­
majerjevega centra, drugega Zupančič I iz lepega pasa 
Učaka, tretjega zopet Oman po ponesrečeni robinzonadi 
Glaserja in zadnjega iz očitnega of side zopet Zupančič L 
Vidmajer, Oman in Zupančič I so igrali nervozno, toda 
z veliko požrtvovalnostjo, Učak je bili morda tehnično 
boljši icd ostale napadalne vrste, toda predolgo vodi 5ogo 
in zavira s tem marsikateri napad. Pleš se v levi zvezi 
ni mogel uveljaviti, ker na tem mestu ni vigran.

Halfi so bili v splošnem najboljši del moštva. Pod­
pirali so svoj forward in zelo razbremenili tudi obrambo.

Branilca sta bila v taktičnem oziru slaba, pokazala 
pa sta lepe osvobodilne udarce. Razumevanja med backi 
«n halfi ni billloi nikakega.

Golman Nemec je bil premalo zaposlen, da bi mogli 
izreči o njem svoje mnenje. Kar je pokazal pri šutiranju 
pred igro, je bilo prvorazredno.

V moštvu B ni bilo nikake enotnosti, govoriti se da
tukaj le o igri posameznikov. V forwardu sta igrala dobro 
Vogrinec in Jamnik. Slednjemu se je posrečilo nekaj lepih 
prodorov na krilu, tudi njegovi centri so bili uporabni 
Birsa in Martinak v zvezah se nista obnesla, Weibl je stal 
v prvi polovici igre neprestano v of sidu, v drugem half- 
timu je bil boljši. Igra halfov je bila docela defenzivna. 
Diirschmidt, najboljši igralec moštva, je igral v drugem 
halftimu kot tretji back. Da rezultat za B-team ni ne­
ugodnejši, je v prvi vrsti njegova zasluga. Gaberščik je 
talentiran mlad igralec, ki se utegne v kratkem razviti 
v prvorazredno moč. Marusig je bil v prvem polčasu do­
ber, v drugem je omagal. Škrabar je bil najboljši back 
na igrišču; žal ga njegova mala postava ne kvalificira naj­
bolje za mesto branilca. Rajgelj je bil do blesure na 
mestu, vendar ne prihaja v poštev za reprezentančni te- 
am. Glaser je imel v golu mnogo lepih momentov, pa tudi 
par ponesrečenih robinzonad. '

Kakor se zdi, bo sestojala reprezentanca L. N. P. v 
glavnem iz A-teama. Iz moštva B se je kvalificiral za re­
prezentančno moštvo na vsak način Diirschmidt kot back, * 
event. kot half, ter Glaser.

Pri sestavi moštva nastajajo največje težkoče pri do­
ločitvi icbrambe. Ako se uporabi na tem mestu Diir- 
schmidt, prihajata poleg njega v poštev najprej Beltram, 
ki momentano pavzira vsled bolezni, in vkljub svojim 
slabim stranem Pretnar, nadalje Škrabar ali Schallocker. 
Krilci v postavi Hus — Zupančič II — Zupančič III so 
najboljše, kar moremo postaviti, event. je računati še z 
Durschmidtom ter z Dolinarjem, ki se je pravkar vrnil iz 
vojaške službe. V forvvardu ostane icdprto vprašanje leve 
zveze. Pleš na tem mestu najbrže ne pride v poštev in Vo­
grincu se težko ustvari priložnost za skupen trening, ka­
terega pa z ozirom na različni sistem Maribora brez­
pogojno rabi.

V javnosti izbirna tekma ni zapustila najboljših spo­
minov. Publika je odhajala od nje večinoma nezadovoljna. 
Te vrste tekme se ne obnesejo nikjer. Podsavezu bi pri­
poročali uporabiti za morebitne nadaljnje preizkušnje 
tekme naših vodilnih klubov.

m

Gostovanje Židenic.
Brno—Ljubljana.

Gostovanje bazene S. K. Židenic iz Brna, o katerem 
smo kratko poročali že v prejšnji številki »Sporta«, po­
meni za naš rokomet novo razdobje. Rokomet se je goj;l 
pri nas doslej samouko, brez sistema, igra Židenic pa 
nam more biti vzor, iz katerega bomo črpali dolgo časa 
novih sil in novega napredka.

Hazena je na Češkem eden najbolj razširjenih športov. 
Klubi so organizirani v posebnem savezu in vrše se redno 
prvenstvene tekme po vzoru nogometnega prvenstv^. 
Deset prvih kluhov tvori takozvano L ligo. Tudi Židenice 
spadajo v to ligo. Jugoslovansko turnejo so nastopile oja­
čene z dvema internacionalkama S. K. Kyjova. V tej se­
stavi so predstavljale absolutno prvorazredno rokometno 
skupino.

Jedro skupine tvorijo v prvi vrsti internacionalki 
vratarica Kovandova in desni half Horakova ter levo krilo 
Sladkova in srednja napadalka Pavlovcova. A tudi Je- 
fabkova (branilka) in Raušgoldova (levi half) ter re­
zervi Netopilova in Kochova ne zaostajajo mnogo za nji­
mi. V štirih tekmah, ki so jih igrale v Ljubljani, so nam 
predočile vse prednosti tega idealnega ženskega sporta.

Igra, ki so jo podale Čehinje, je bila dovršena v 
tehničnem in taktičnem oziru. Podajanje in sprejemanje 
žoge, ostri streli na gol iz vsake pozicije in oddaljenosti, 
hiter start, točno pokrivanje in izvrstna kombinacija so 
lastnosti, s katerimi so Židenice daleko nadkriljevale 
naše klube.

Ob vseh visokih zmagah Židenic se Iliriji in Jadranu 
ne micre očitati slabe igre. Vse igralke so storile svojo 
dolžnost ter igrale požrtvovalno kolikor so le mogla. Ako 
se deloma izvzame prvo igro Ilirije, so bile vse tekme 
otvorjenej Premoč Židenic se ni očitovala v polju, temveč 
v tem, da so Čehinje zaključile vsak napad s strelom na 
gol, dočim so naše igralke pač lepo in uspešno kombi­
nirale, v bližini gola pa so postale vedno nervozne in 
brezglave ter zamujale tudi najlepše priložnosti. Neenake 
so bile nadalje vratarice. Medtem ko je Kovandovd ubra­
nila tudi najopasnejše strele, so domače vratarice po­
gosto nasedle rafiniranim trikom Čehinj in spustile mar- 
sikak nepotreben goL
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Izrečno hočemo poudariti, da so dosegle Čehinje vse 
rezultate po trdem in resnem boju, prizanašale niso 
nikoli.

Posamezne tekme so se vrstile sledeče:
17. avgusta Židenice—Ilirija 12 : 1, Ilirija je rabila 

precej časa, preden je našla prava sredstva, da je para­
lizirala hitre in gibčne napade Čehinj. Ob polčasu je zna­
šal score 8 : 0; edini gol za Ilirijo je dosegla Marta, ve­
lika večino golov za Židenice Sladkova. Postava Ilirije: 
Šepetavčeva—Bambičeva—Zupančičeva, Widrova—Petri­
čeva, Marta, Bloudkova.

18. avgusta Židenice—Jadran 17 : 0. Jadran se je v 
začetku z uspehom branil in tudi napadal. Jadranke so 
pokazale pri tem lepo tehnično izvežbanost. Posebno 
dobro in uspešno je igrala Vidmarjeva. Kasneje so vsled 
netočnega pokrivanja izgubile na terenu, poleg tega nisio 
vzdržaille tempa in končno so Čehinje zmagale z rekord­
nim score, četudi so nastopile z dvema rezervama. — 
Postava Jadrana: Erbežnikova—-Sekalčeva—Vidmarjeva, 
Škofova—Brodarjeva, Erbežnikova II, Miklavčeva.

19. avgusta Židenice—Ilirija 9 : 0. Ilirija je nastopila 
z Vidmarjevo ki&t gostom za obolelo Widrovo. Domače 
so igrale v tej tekmi prav dobro ter so bile v drugem 
halftimu gostom skoro enakovredne nasprotnice. Odliko­
vale so se pred vsemi Marta kot srednja napadalka, oba 
halfa Zupančičeva in Vidtnarjeva ter branilka Bambičeva 
Tudi ostale so jgrale nad vse požrtvovalno. Rezultat ni­
kakor ni odgovarjal podani igri. Polčas 6 : 0. Gole* sta 
dosegli večinoma zopet Sladkova in Pavtovcova.

20. avgusta Reprezentanca Brna — Reprezentanca 
Ljubljane 13 :0. Postava Ljubljane: Erbežnikova (J)— 
Bambičeva (I)—Vidmarjeva (J), Škofova (J)—Brodarjeva 
(J), Marta (I), Bloudkova (I).

Tudi ta rezultat ne izraža pravilno razmerja sil. Brno 
je vsekakor bilo v vseh ozirih boljša skupina, a ne v tem 
razmerju kot kaže rezultat. Domače so skušale z agil­
nostjo in požrtvovalnostjo zmanjšati plus, ki ga je dala 
Čehinjam biciljša tehnična izvežbanost.

17., 18. in 20. avgusta je vodil tekme načelnik roko­
metne sekcije Židenic prof. R. Sicha, in sicer strokov­
njaško in v splošno zadovoljstvo. 19, t. m. je opravljal 
funkcijo sodnika istotako zadovoljivo g. Pretnar.

20. avgusta sta se sestala Ilirija in Jadran z Žideni- 
cami k presrčnemu poslovilnemu večeru v hotelu Tivoli. 
Čehinje so 21. avgusta odpotovale na Bled ter potem 
preko Dunaja domov v Brno.

Na Dunaju sio' igrale s kombiniranim teamom Slovana 
in Čechie. Dokazale so ponovno svojo visoko kvaliteto 
ter slavile novo visoko zmago 15:0.

Pred gostovanjem v Ljubljani so igrale Židenice dne 
15. avgusta propagandno tekmo s Haškom v Zagrebu z 
rezultatom 12 : 3. V Hašku je igrala kot gost Netopilova 
na mestu srednje napadalke.

©

NOGOMET a a
Gersthofer Sportvereinigung, Dunaj—Ilirija 4:3 (1:2) in 

4:1 (2:1).
Dne 2. in 3. t. m. je gostovala v Ljubljani Gersthofer Sport­

vereinigung, ki spada med vodilne klube dunajskega II. raz­
reda. Pričakovanj, ki so se stavile v njeno gostovanje, sicer 
ni povsem izpolnila, vendar je podala dobro, požrtvovalno igro 
in napravila osobito v prvi tekmi dober vtis.

Prvo tekmo z Gersthofom je izrabil L. N. P. z ozirom na 
reprezentančno tekmo Zagreb—Ljubljana za poskusno postavo 
Nemeca, golmana celjskih Atletikov, Diirschmidta kot levega 
backa in Pleša od Hermesa kot desne zveze, tako da je bilo

moštvo Ilirije prvi dan sledeče: Nemec — Dolinar, Diirschmidt 
— Hus, Zupančič II., Lado — Zupančič L, Pleš, Učak, Oman, 
Vidmajer.

Nemec v golu je bil dober. V tehničnem oziru je izvršil 
svojo nalogo brez napake. Negotov postane, ako ga napadejo 
napadalci, nekoliko prekratek in neplaciran je njegov strel iz 
gola. Vigranost v moštvu bi te nedostatke najbrže mnogo zmanj­
šala. Diirschmidt je moštvu na vsak način v ojačenje. Individu­
alno je bil najboljši v moštvu; z ostalim moštvom se ni popol 
noma razumel, njegovi dolgi osvobodilni udarci so bili za lor- 
ward mnogokrat neuporabni; oboje bi sc dalo odpraviti s skup­
nimi treningi. Dolinarjev debut je bil posrečen. Z Diirschmidtom 
je tvoril prav dober backovski par, njegova igra je bila za 
sprednje igralce koristna, razbremenil je precej centerhalfa, 
s Husom, svojim krajnim halfom, pa sc ni razumel. Nekoliko 
slab je v igri z glavo in startu. Halveslinija je z izjemo Ladota, 
ki je imel slab dan, storila svojo nalogo. Forward je igral dobro 
le začetkoma. Kasneje je postala kombinacija netočna. Pred 
golom mu je manjkalo odločnosti, Učak in Pleš sta pozabila, 
da je njihova prva naloga streljati na gol. Strah pred šutiranjem 
in totalna- indispozicija Vidmajerja sta izjalovila marsikatero 
akcijo. Zupančič na desnem krilu je bil v prav dobri formi.

Igra je bila v splošnem otvorjena z rahlo premočjo Ilirije 
v prvem halftimu in z enako premočjo Gersthofa v drugem half­
timu. Gersthof je vsled hitrejšega starta nadvladal vselej, če je 
Ilirija opustila nizko igro po tleh ter posnemala long passing 
gostov. Zunanji vtis igre je bil v celoti lep. Prvi gol je dosegel 
Oman iz centra desnega krila, drugi je nastal iz enajstmetrovke 
vsled handsa, nato je doseglo desno krilo gostov prvi gol za 
Gersthof. Nekaj zrelih situacij pred golom Dunajčanov reši v 
zadnjem trenutku z mnogo sreče golman. Po odmoru Gersthof 
izravna. Nadaljnji ostri napadi mu donesejo 3., vodilni gol. Iz­
ravnavo doseže Oman zopet iz Zupančičevega centra in proti 
koncu dosežejo gostje odločilni gol.

O tekmi drugega dne ni mnogo povedati. Pričela se je z 
vztrajnimi napadi Gersthofa, iz katerih sta nastala dva gola 
Del prvega halftima nato izravnana igra in po Plešu edini gol 
za Ilirijo. V drugem polčasu je imela igro v rokah Ilirija, kljub 
temu pa so dosegli gosti iz prodorov še 3. in 4. gol, oba s »so­
delovanjem« golmana Ilirije. Zadnji četrt ure je Ilirija direktno 
oblegala Gersthofov gol, toda ne da bi dosegla drugega kot 
serijo kotov. Igra je bila obojestransko zelo, zelo revna.

V golu je igral na strani Ilirije Soklič, na mestu levega 
backa Beltram. Ostalo moštvo je igralo v isti sestavi kot prvi 
dan. Soklič je v sedanji formi nemogoč, krivdo na nesorazmerno 
visokem porazu je pripisovati v prvi vrsti le njemu. Beltram 
in Dolinar sta bila dobra, osobito Beltram v drugem polčasu, 
ki je nastopil kljub težki blesuri na roki. Omeniti je zgledno 
agilnost in požrtvovalnost centerhalfa Zupančiča, marljivost 
krajnih halfov in neumorno igro desnega krila. Preostali so bili 
deloma zelo indisponirani, deloma so pustili igrati zase druge. 
Mnogo je vplival na igro seveda tudi spolzki teren in mo­
kra žoga.

. Sodil je oba dni g. Vodišek. Bil je v splošnem oba dni na 
mestu. Da je prezrl pred dunajskim golom dve razločni »roki«, 
mu je del publike nekoliko zameril.

Poset ni bil najboljši, vendar z ozirom na negotovo vre­
me zadovoljiv.

Jadran—Ilirija rez. 2 : 1. Oba gola je dosegel Jadran v 
prvem halftimu, četudi je bila Ilirija v tem delu igre boljše 
moštvo in precej v premoči. Kasneje je prevladal vsled nedo­
statne igre ilirijanskih krilcev Jadran, ne da bi mogel povišati 
rezultat. Spolzkemu terenu in mokri žogi se ni znalo prilagoditi 
nobeno moštvo. Rezerva Ilirije, v kateri je debutiralo nekaj 
novih moči, je podedovala napake L moštva; pretirano, brez­
plodno kombiniranje, neodločnost pred nasprotnim golom - in 
slab start. Jadran je igral požrtvovalno ter je zmago popolnoma 
zaslužil.

Svoboda, Moste — Svoboda, Ljubljana 2 : 1. Otvo­
ritvena prvenstvena tekma v Ljubljani je končala z ne­
pričakovano, a zasluženo zmago lepo napredujoče me­
ščanske Svobode, ki je igrala z največjo marljivostjo in 
požrtvovalnostjo. Sodil je g. Klemenčič.

Maribor. Dne 13. avgusta je igral Maribor na last­
nem igrišču z Dravo iz Varaždina z rezultatom 7 : 0 ter 
15. avgusta z Varaždinskim Š. K.-z rezultatom 1 : 2.

Celje. Dne 27. avgusta so igrali Atletiki s Svobodo 
ter zmagali kljub temu, da so nastopili s celo vrsto re­
zerv, brez težkoč z 8 : 0.

Atletiki, Celje—Primorje, Ljubljana 2:1 (2:0). Igrano dne 
3. t. m. v Celju. Primorje je v otvorjeni igri prvega polčasa 
prišlo nekoliko v premoč, vendar vsled izvrstne igre vratarja
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Nemeca ni moglo izravnati. Koti 2 : 4. Tekmo je vodil prav 
dobro g. Ochs.

Reprezentančna tekma Zagreb—Ljubljana, ki bi se imela 
vršiti 10. t. m. v Ljubljani, je vsled odredbe J. N. S. preložena 
na 17. t. m. Vzrok odgoditvi je baje gostovanje Uniona, Žižkov 
v Zagrebu. Iz tega, da izgube naši klubi vsled odgoditve brez­
plodno še drugi termin, si upravni odbor J. N. S. ne dela no­
bene vesti.

Zagreb—Sarajevo 1 : 3. Doslej vedno zmagovita reprezen­
tanca Zagreba je utrpela preteklo nedeljo na svojem lastnem 
igrišču težak poraz po reprezentanci Sarajeva. Zmago sarajev­
skega teama je odločila velika ambicija, elan in požrtvovalnost 
vseh njegovih igralcev. Sarajevčani so igrali z veliko prodorno 
silo in odločnostjo, v napadalni vrsti sta bila najnevarnejša 
desna zveza Krivošič in krilo Beck, halveslinija je bila v sploš­
nem boljša od zagrebške, v obrambi je bil izvrsten golman' 
Woschnig. Postava Zagreba ni bila najmočnejša, poleg tega ji 
očitajo poročila omalovaževanje protivnika in površno igro 
Tekmo je vodil'sodnik Lichtenberg, prisostvovalo pa ji je nad 
4000 gledalcev. — Postava Sarajeva: Woschnig — 
Kumermann, Štebl — Gotz II., Štiglic, Sulejmanpašič — Pejno- 
vič, Gotz, Zambal, Krivošič, Beck. — Zagreb: Vrdjuka — 
.Zupančič, Dasović — Vragović, Lovrenleld, Pažur II. — Šole, 
Mantler, Perška, Plazzeriano, Šojat.

Zagreb 26. in 27. avgusta. Kiniszi, T emesva r— 
Concordia 2:0, Kiniszi — Hašk 3:1. Kiniszi je 
dal rumunski reprezentanci, ki je zmagalla na dan kra­
jeve poroke v Beogradu nad reprezentanco Jugoslavije, 

večino igralcev. Igra hitro, dobro pokriva ter izvrstne 
starta. Imel je poleg tega srečo, da ja naletel na Concor- 
dijo in Haška v času, ko nista v dobri formi. — G r a - 
d'janski — Rapid, Dunaj 2:2. Gradjanski je bil 
v najboljši formi ter je bil Rapidu ne samo enak, temveč 
skoro boljši protivnik, pri čemer pa se mora omeniti, da 
je nastopil Rapid z rezervami za Wesselyja, Schlosserja 
in Uridila. Tekmi je prisostvovalo do 8000 gledalcev.

Beograd. Kiniszi, Temesvar — Beograd S. K. 3:2 
in 4 : 2.

Beograd 26. in 27. avgusta: T. u. S. V. Miinchen 1860 — 
Vardar 2:2, T. u. S. V. Miinchen 1860—Jugoslavija 1 : 2,

Poljska—Rumunija 1 : 1. Igrano 3. t. m. v Černovicah.
Češki nogomet 3. t. m. V finalu za češki pokal je zmagala 

Viktoria, Žižkov, nad Sparto s 3 : 0. Desni half Viktorije Ste- 
pan, ki je igral v Malostranskem S. K. tudi proti Iliriji, je po 
vzročil pred igro incident s sodnikom, kar je zavleklo pričetek 
igre. Viktoria je v drugem polčasu zadobila premoč in dosegla 
s 3 krasnimi goli zelo popularno zmago ter prehodni pokal. — 
Slavia je izgubila v Plznu proti Viktoriji z 0 : 1. — Union Žižkov 
—Kladno 1:1.

Praga. Slavia—Viktoria, Žižkov 3 : 2, Sparta je do­
živela 20. avgusta v Kodanju težak poraz 0 : 9 po Bold- 
klubben 93, katerega je dan kesneje vsaj deloma popra­
vila s tem, da je zmagala nad istim protivnikom s 3 : 2.
27. avgusta je igrala Sparta v Niirnbergu proti bivšemu 
nemškemu prvaku Niirnberger F. C., kateremu je pod­
legla z 2 : 3, Slavia—Nusle 4 : 1.

Graz. Sturm—Grazer A. C. 4 : 3, G. A. C.—Amateure 
3 : 0. (Prvenstvene tekme.)

Graz 3. t. m.: Admira, Dunaj—G. A. C. 3 : 2 in 7 : 0, Sturm 
—W. A. F., Dunaj 4 : 3.

Dunaj, 28. avgusta je igral graški Sturm s Simme- 
ringer S. V. Izid 3 : 3. 27. avgusta so igrali Amaterji z 
Viktorje, Žižk;v 2:1, Hakoah z Bratislavo 2:1 ter dne
28. avgusta Simmering z Viktorijo, Žižkov 2 : 3.

Na Dunaju se je otvorila 3. t. m. prvenstvena sezona 
1922/23. Otvoritvene tekme so dobro uspele, prisostvovala jim 
je zelo mnogobrojna publika, igra vodilnih klubov je bila na 
višini. Rezultati: Sportklub—Wacker 2 : 2; Wacker je bil ve­
čino igre v premoči, 10.000 gledalcev. Rapid—Rudolfshiigel 5:1; 
krasna igra Rapida, 15.000 gledalcev. Hakoah—Floridsdorf 6 : 1; 
Hakoah v dobri formi, Floridsdorf je imel mnogo smole, 10.000 
gledalcev. Amateure—W. A. C. 3 : 0; prvi nastop W. A. C.-a v
I. razredu, Hertha—Simmering 2:0, — H. razred skupina Nord • 
Ostmark—Strassenbahn 3:1, Sturm 14—Red Star 1:1, Donau- 
stadt—Gersthof 5 : 0 (Gersthof nastopil z rezervo), Baumgarten 
— Sturm 07 1:1. — II. razred skupina Siid—Slovan—Bewe-

gung XX 9 : 0, Bevvegungsspieler—Rennvveg 2 : 2, Sportfreunde 
—Vorvvarts X 3 : 3, Ćricketer—Neubau 2 : 0.

II. razred je razdeljen letos v skupini Nord in Siid. Pr­
vaka obeh skupin bosta napredovala v 1. razred, iz I. razreda 
pa izpadejo koncem prvenstvene sezone trije klubi, s čimer 
se pričenja znižanje števila prvorazrednih klubov.

Budimpešta. Cup-finale Ferenczvaroši F. C. — Uj- 
pesti T. C. 1 : 0.

ATLETIKA g g
RAZPIS LAHKOATLETIČNIH TEKMOVANJ ZA 

PRVENSTVO SLOVENIJE 1922.

1. Lahkoatletična tekmovanja za prvenstvo Slovenije 
razpisuje Športna Zveza, Ljubljana, v ekviru Športnega 
tedna.

2. Vso tehnično izvršitev prevzame tehnični odbor 
L. S. z. S.

3. Vsi stroški in dohodki se stavijo na račun L. S. 
z. S. ter isti po končnem obračunu odstopi 50% netto 
salda Športni Zvezi.

4. Priznanice in darila preskrbi Športna zveza ter jih 
razdeli na podlagi seznama verificiranih tekmovalcev in 
doseženih uspehov, katerega ji predloži L. S. z. S.

5. Plakete se podelijo vsakemu prvemu, drugemu in 
tretjemu zmagovalcu samo v slučaju, ida jih starta najmanj 
šest. V slučaju, da startajo trije, štirje ali da jih starta pet, 
dobi samo prvi in drugi zmagovalec plaketo.

* Pravico na darilo v patoboju imata prva dva zmago­
valca, če so bili več kakor štirje tekmovalci prijavljeni.

6. Termin je določen na 23., 24. in 27. septembra 
1922, in sicer s sledečim sporedom;

23. septembra:
Začetek točno ob 15. uri.
1. Predteki na 100 m. — 2. Skok v višino brez za­

leta. — 3. Skok v višino z zaletom. — 4. Finale 100 m. - ■ 
5. Skok s palico. — 6. Met krogle. — 7. Tek na 800 m.
— 8. Met diska. — 9. Troskok. — 10. Štafeta 4 X 100 m.

24. septembra.
Dopoldne ob 11. uri:
1. Štafetni tek skozi mesto Ljubljana.
Popoldne ob 15. uri:
2. Predteki na 200 m. — 3. Tek na 5000 m.—4. Fi­

nale na 200 m. — 5. Skok v daljavo brez zaleta, — 6. Skok 
v daljavo z zaletom. — 7. Met kopja. — 8. Tek na 400 m.
— 9. Med finalom rokometnih tekem Olimpijska štafeta 
100 X 200 X 400 X 800 m.

27. septembra:
1. Petoboj. — 2. Tek na 10.000 m, — Pešhoja na 

C000 m.
Vsa tekmovanja gospodov se vrše na prostoru S. K. 

Ilirije, Ljubljana.
Damska tekmovanja se vrše dne 27. septembra ob 

15. uri na prostoru S. K. Primorje, Ljubljana, in sicer s 
sledečim sporedom:

1. Predteki na 60 m. — 2. Predteki na 100 m. - 
3, Skok v višino z zaletom. — 4. Predteki na 200 m. — 
5. Met krogle. — 6. Finale 60 m. — 7. Finale 100 m. — 
8. Skok v daljavo z zaletom. — 9. Fina’e 200 m. — 10. Met 
diska. — 11. Štafeta 4 X 60 m.

Splošna in tekmovalna določila,
1. Štafeta skozi mesto se teče po isti progi kakor pri 

Športnem tednu 1921 in 1920, in sicer start in cilj: prostor 
S. K. Ilirije. Menjava štafet z 10 tekači kot običajno.

2. Pri pešhoji na 3000 m se tekmuje na prostoru S. K. 
Ilirije, in sicer: sedem krogov po 388 m s startnim po­
daljškom 284 m.
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3. Start in ci j teka na 10.000 m je prostor S. K. lii- 
ri;e. Smer Št. Vid nad Ljubljano z obratr.m.

4. Pri tekih na 100 in 200 m ima vsak tekač svojo za­
črtano progo, ravno tako štafeta 4X 100 in olimpijska.

5. Tekmuje se po pravilih J. A. S. Izdaja 1921.
6. Proga je dolga 388 m ter .ima štiri nedvign ene 

ovinke s polumerom 25 m.
7. Start je dovcljen samo rednim članom športnih klu­

bov Slovenije, ki so verificirani pri L. S. z. S.
8. Prijavnina znaša za osebo 5 Din, za točko 2 Din, 

za štafeto 10 Din in za štafeto (skozi mesto 20 Din.
9. Vsak klub zbere svoje prijave ter jih skupno s pri­

javnino pošlje najkesneje do 18. septembra na naslov: Teh­
nični odbor* L. S. z. S. v reke S. Perpar, Ljubljana, Du­
najska cesta 29/11.

10. Petobcj. — a) "Petoboj obsega te točke: Tek na 
100 m, tek na 1000 m, skok v višino z zaletom, skok v 
daljavo z zaletom, met krogle. — b) Pri teku na 100 m 
starta vsak konkurent sam, — c) Pri teku na 1000 m 
smejo startati največ trije tekmovalci. — č) Pri skokih 
in metih veljajo tekmovalna pravila J. A. S. — d) Zmago­
valec je dotični, ki doseže največje število točk.

Uspehi se klasificirajo po sledečem razmerju:
Tek na 100 m, minimum 13 sek. Vsaka '/m sekunde 

2 točki. ,
Tek na 1000 m, minimum 3 : 30 : 00. Vsaka sekunda 

1 točka (>/,„ sek. '/jo točke).
Skok v višino, minimum 1-30 m. Vsakih 0-5 cm 

'/< točke.
Skok v daljavo, minimum 4-50. Vsakih 5 cm 1 točka.
Met krogle, minimum 8 m. Vsak centimeter Vio točke

V tekmovanju reprezentanc Češkoslovaške in Avstrije v
Pragi dne 3. t. m. so zmagali Čehoslovaki z 88 : 54 točkami 
Izid je nepričakovan, ker se je računalo na zmago Avstrijcev. 
Posamezni rezultati: 100 m Svoboda (Č) 11-4, diskus Janda (Č) 
38-55, 1500 m Vohralik (Č) 4: IM, skok v višipo Haselsteiner 
(A) in Petera (Č) po 176-5, 100 m dame Mejzlikova 13, 5000 m 
hoja Kuhnel (A) 23:35-8, 400 m Karel (Č) 52-2, 110 m zapreke 
Weilheim (A) 16-2, krogla dame Mejzlikova 7-35, kopje Hejt 
manek (Č) 52-28, skok v daljavo Egger (A) 6-72, 800 m Friebe 
(A) 2 : 4-2, 4 X 100 m dame: Češkoslovaška 54-2, 5000 m Vohra­
lik (Č) 16 : 13/4, skok ob palici Ivo (Č) 3-40, 4 X 100 m Češko­
slovaška 44-8 (češkoslovaški rekord).

Nemška prvenstva. 18,, 19. in 20. avgusta so se vršile 
v Duisburgu nemške lahkoatletske prvenstvene tekme. 
Posamezni najboljši uspehi so: 100 m Plouben 10-7, 200 m 
Houben 22-7, 400 m Neumann 50-1, 800 m Kopcke 2r01 6, 
1500 m Peltzer 4 : 03-8, 5000' m Husen 15 : 36-5, 10.000 m 
Bedarff 32 :47-6, 5000 m hoja Plahnel 23:33-7, 4X100 m 
Charlottenburg 42-4, 3X1000 m Zehilendorf 8 : 06-2, 110 m 
ovire Trossbach 15-3, 400 m ovire Massiaivv 58-8, krogla 
Wenninger 12-92, diskus Steinbrenner 42-55, kopje Lu­
ci ecke 54-22, skok v višino Fritzmann 183, skok v daljino 
Holz 710, skok ob palici Fricke 380.

Dame: 100 m Miiller 13, 4X100 m Turnverein Frank­
furt 53-1, skok v višino Kulemann 139, skok v daljino 
Furchheim 528, krogla Henoch 871, kopje Grehi 32-92 
(svetavni rekord), diskus Beringer 23-86.

Na ženski Olimpijadi v Parizu so na prvem mestu 
Angležinje s 50 točkami, na drugem Amerika z 32 toč­
kami, na tret em Francija, na četrtem Češkoslovaška. 
Nekaj rezultatov; 60 m Mejz:ikova (Čs) 7-6 (svetovni re­
kord), 100 y Callebont (Angl) 12, 300 m Lines (Angl) 44-8. 
1000 m Breard (Fr) 3-12 (svet. rek.), 100 y ovire Sabie 
(Am) 14-4 (svet. rek.), 4X100 Anglija 51-8, skok v višino 
Nancy (Am) 145, skok v daljino Lines (Angl) 506; skok 
v daljino z mesta Sabie (Am) 248-5.

Evropsko lahkoatletsko prvenstvo. Primerjava doseženih 
rezultatov v prvenstvenih tekmah evropskih držav Anglije. 
Švedske, Nemčije, Francije, Ogrske in Švice v teku na 100,

200, 4C0, 800, 1500 in 5COO m, v teku z zaprekami na 100 m, v 
skokih v višino s palico in brez palice, v skoku na daljavo, v 
metanju krogle, diska in kopja, kaže za Švedsko 77 točk, za 
Nemčijo 71, Anglijo 71, Francijo 52, Ogrsko 43-50, Avstrijo 
26-50, Švico 23. Pri tem se je cenil najboljši uspeh s 7 točkami, 
drugi s 6 itd.

Finska atletska prvenstva kažejo sledeče rezultate; 100 m 
Hard 10-9, 200 m Drisin 22-5, 800 m Vilen 1 ; 57-5, 1500 m Nurmi 
4:01-9. Kopje Johansson 59-91 m desno in obojeročno 104-40 m. 
Troskok Tunlos 14-71 m. Skok v daljavo Lehtonen 6-91 m.

4 02 m skok v višino s palico je izvedel Hoff v prven­
stvenih tekmah Norveške.

Tek na 25 km za prvenstvo Nemčije je imel 450 tekme­
cev posamnikov in 50 moštev. Zmagal je Albrecht (Berliner 
Athletikklub) v času 1 ure 26 minut in 31-6 sekund. Prvenstvo 
moštev je dobil Berliner Sport-Verein 92.

Nov rekord na 3000 m. V mednarodnih atletskih tekmah 
v Abo je dosegel Finec Nurmi nov svetovni rekord s tem, da 
j- pretekel 3000 m v 8 : 28-5. Dosedanji rekord je bil v rokah 
Šveda Zandcrja z 8 : 33-1. Nurmi je dosegel dalje finski rekord 
na 1 miljo v 4 : 19-1, v teku na 100 m je dosegel Hard 48-8 sek , 
Tunlos pa v troskoku 14-74 m.

Nemčija—Švica. Nemčija je zmagala z 49 : 89 točkami. 
Tekmovalo se je 3. t. m. v Frankfurtu. Na meetingu se je do­
seglo 6 švicarskih novih rekordov in 1 nemški. Rezultati: ICO m 
Houben (N) 10-5, 200 m Houben 21-9, 400 m Imbach (š) 49-4, 
800 m Pelzer (N) 1 : 59, 1500 m Pelzer (N) 4 :09-8, 5000 m 
Bedarff (N) 15 : 29, 110 m ovire Trostbach (N) 15-3, 4 X 100 m 
Nemčija 42-4, olimp. štafeta (N) 3 : 25-2, skok ob palici Fricke 
(N) 3-70, skok ,v višino Holtz (N) 178, skok v daljino Holtz (N) 
7-09, kopje Krellcnberg (N) 53-75, diskus Steinbrenner (N) 
42-35.

KOLESARSTVO_____________ 0J3
Jugoslovanski kolesarski podsavez za Slovenijo priredi 

o priliki Športnega tedna 1922 na dan 17. septembra sledeče 
dirke:

Kolesarsko dirko za prvenstvo Slovenije za leto 
1922 na progi Ljubljana—Vransko—Ljubljana; 100 km. Start 
ob 1 uri popoldne na Dunajski cesti.

24. sep te mbra ob pol 11. uri dopoldne: Kole­
sarske in motorne dirke na Ljubljanski grad, 1 km.

24. septembra ob 15. uri popoldne: motorna hi­
trostna dirka na progi Kranj—Medvode, 10 km, za prvenstvo 
Slovenije 1922.

Podrobnejši razpis bo objavljen pravočasno pred dirko 
Prijave je pošiljati na: Jugoslovanski kolesarski podsavez,
Ljubljana.

flVTOnOBILISTIM m a
Francoski Grand Prix so odnesli letos Italijani, Zmagal 

je poznani italijanski favorit Nazzaro na Fiatu ter postavil nov 
rekord.

PLAVALNI SPORT S a
Nekaj opazk k poročilu Z. Š. L. o plavalni tekmi za prvenstvo 

Jugoslavije v Beogradu.
K poročilu »Zagr. športskega lista« z dne 19. t. m. o pla­

valni tekmi za prvenstvo Jugoslavije in posebej k odstavku o 
umetnih skokih hočem dati nekaj pojasnil. Izrazila se mi je sicer 
želja, naj ne spravljam v javnost kritike o nedostatkih te pri­
reditve, toda iz športnih interesov in ker se me je izzvalo v 
omenjenem listu, se na to željo ne morem ozirati.

Vsi udeleženci beogradske tekme smo videli, da je bila 
tehnična izvedba prireditve zelo pomanjkljiva in da razsodišče 
v mnogih slučajih ni bilo na mestu. Breme vse prireditve je 
ležalo v sportnotehničnem oziru pravzaprav na enem samem 
človeku, g. Loliču iz Zagreba. G. Loliču v teh razmerah ni zame'- 
riti, da je večino pritožb in ugovorov preslišal, ozir. jih »reševal« 
s tem, da nam je prezentira! neki angleški pravilnik, katerega — 
ako sodimo po njegovem ravnanju — ni razumel nič bolje kot 
tekmovalci, med katerimi slučajno nihče ni bil vešč angleščine. 
Neopravičljivo je, da J. P. S. pri tako važnih tekmah ni skrbel 
za zadostno število izvežbanih funkcionarjev, katere bi moral 
pritegniti na vsak način tudi iz drugih športnih centrov države

I oda, da preidem k poglavju umetnih skokov: Že razpis 
tekme v umetnih skokih je bil skrajno nepopoln. Noben skok



112 SPORT

ni bil točno fiksiran, delati jih je mogel vsak kakor je hotel 
Pri tekmi se je izkazalo, da sodniki niso bili na jasnem glede 
izvedbe skokov. Pripetilo se je, da *so posamezni sodniki vpra­
ševali tekmovalce, kako izgleda ta ali oni skok. Ali: Neki tekmo­
valec je izvršil kot poljuben skok skok, ki ne eksistira v no­
benih predpisih in v nobeni tabeli skokov — toda sodniki so 
se dali brez nadaljnjega prepričati, da je skakač napravil vijak. 
»Skakalna deska«, navadna deska za polaganje tal, je bila- 
montirana na vlačilcu, in sicer tako, da je že neobtežena za pri­
bližno 10% visela navzdol proti vodi. Ako je stopil nanjo tek 
movalec, se je nagnila ozir. všibila tako, da je bila pravilna iz­
vršba skokov, za kar sc zahteva vedno skoro navpičen skok 
v zrak in obrate, to je izvršba skokov že nad višino deske, 
enostavno izključena. Tudi višina deske nad vodo ni odgovar­
jala današnjim tekmovalnim predpisom. V imenu tekmovalcev 
sem opozoril na nedostatke in zahteval, da se izvede skakalno 
tekmovanje tako kot je edino primerno za prvenstveno tekmo. 
To menda smatra poročevalec Z. Š. L. za nedisciplino. Moja 
opozorila so ostala žal brezuspešna, in kako smo pod temi 
okolnostmi »tekmovali« za prvenstvo Jugoslavije ter kako vred ­
nost je pripisovati objavljenim izidom, si more izračunati 
vsak sam.

Mislim, da bi storil Z. Š. L. bolje, da bi zahteval pojasnil
n. pr. slučaj Blassich, zgled pristranosti razsodišča, kakor 
pa da ovaja tekmovalce, ki jim ni vseeno, ako jim nezadostna 
tehnična organizacija onemogoči reelno tekmovanje, na katerega 
so se pripravili vestno in ob znatnih denarnih žrtvah.

. Ivo Kavšek.
»Skozi Pariz«, tekma v plavanju po Seini na 11-7 km, 

se je izvršila z zmago Italijana Sachnerja v 2 : 42 : 03. Drugi je 
bil Costahalito, tretji Francoz Rene, četrta Susane Wiirtz. Vo­
jaško specialno nagrado si je priborila italijanska mornarica.

TENIS _____________ a®
Froitzheim, znani nemški tenis-igralec, si je priboril v 

Hamburgu proti Raheju nemško tenis-prvenstvo za leto 1922

rt VIJ/ITI K/l______________ a a
Nov svetovni hitrostni rekord je dosegel letalec Brah- 

Papa na 700 HP letalu s 336-408 km v eni uri.
V konkurenci brezmotornih letal je dobil Hentzen 3 prva 

mesta za najmanjšo in srednjo padalno hitrost in za najdaljšo 
preleteno progo, medtem ko je prejel Martens darilo za prvi 
hitrostni rekord.

PRAVILA PODSAVEZA JUGOSLAVENSKOG PLIVAČ­
KOG SAVEZA.

(Nadaljevanje.)

. IV, Ustroj Podsaveza.
§ 9. Organi Podsaveza so: a) Glavna skupščina, b) upravni 

odbor in c) nadzorni odbor.
a) Glavna skupščina.

f. Redna glavna skupščina. Ista se vrši vsako leto do 
31. oktobra.

2. Izredna glavna skupščina. Ista se vrši, ako to sklene 
upravni odbor Podsaveza, zahteva upravni odbor J. P. S. in 
končno1, ako to zahteva četrtina članov Podsaveza.

V drugem in tretjem slučaju se mora predlogu priložiti 
jnevni red izredne glavne skupščine, Podsavez pa je dolžan 
tekom 14 dni sklicati izredno glavno skupščino s pozivom v 
službenih časopisih Podsaveza. Na tej skupščini se rešuje samo 
o predmetih, vsled katerih je bila sklicana.

§ 10. Redno glavno skupščino sklicuje upravni odbor Pod­
saveza v službenih časopisih Podsaveza vsaj en mesec pred 
vršitvijo iste z natančnim dnevnim redom in pripombo, da se 
bo ista v slučaju, ako se ne žbere zadostno število članov, vršila 
eno uro pozneje brez ozira na število prisotnih članov,

§ 11. Pravico prisostvovati glavni skupščini imajo:
a) po dva delegata vsakega rednega člana Podsaveza s pra­

vico enega glasu. Isti morajo oddati tajniku Podsaveza 
pooblastitve svojih društev, v katerih mora biti nazna­
čeno-, kateri od obeh ima pravico glasovanja;

b) celotni odstopajoči odbor Podsaveza; od tega imajo pra­
vico glasovanja predsednik, podpredsednik in I. tajnik;

c) ustanovni člani J. P. S.;
d) delegat J. P. S. |

Osebe pod b), c) in d) nimajo pravice glasovanja razen 
tistih, ki so pod točko b) označene,

§ 12. Delokrog glavne skupščine Podsaveza.
1. Voli upravni odbor Podsaveza;
2. rešuje poročilo tajnika, blagajnika, nadzornega odbora 

ter podeljuje istim absolutorij;
3. rešuje predloge upravnega odbora Podsaveza in rednih 

članov. (Predlogi rednih članov morajo biti predani pismenim 
potom najmanj tri dni pred vršitvijo glavne skupščine tajniku.);

4. sklepa o predlogih za glavno skupščino J. P. S.
§ 13. Upravni odbor Podsaveza

sestoji iz predsednika, podpredsednika, tajnika I. in II., bla­
gajnika, tehničnega referenta, petih odbornikov in enega na­
mestnika odbornika.

§ 14. Ako se izprazni mesto predsednika, zasede njegovo 
mesto podpredsednik. Ako se izprazni mesto odbornika, spo- 
polni do prihodnje glavne skupščine to mesto sam upravni od­
bor Podsaveza. Prosto mesto podpredsednika, tajnika, blagaj­
nika in referenta izpopolnijo člani odbora med seboj,

§ 15. Upravni odbor ima seje, katere sklicuje predsednik 
po tajniku I. vsak mesec vsaj enkrat.

§ 16. Člani upravnega odbora ne smejo biti istočasno 
člani nadzornega odbora.

§ 17. Delokrog upravnega odbora Podsaveza:
a) Sklicuje glavno skupščino;
b) izvršuje sklepe glavne skupščine J. P. S, in Podsaveza 

ter upravnega odbora J. P. S.;
c) spopolnjuje v slučaju potrebe do prihodnje glavne skup­

ščine prosta mesta članov upravnega odbora;
d) sklepa o sprejemanju rednih članov ter predlaga J. P. S., 

da se izključijo redni člani radi prestopkov, ki so raz­
vidni v pravilniku J. P. S.;

e) poroča glavni skupščini Podsaveza in upravnemu od­
boru J. P. S. o delu in delovanju v preteklem letu.
§ 18. Da so sklepi pravoveljavni, je treba vsaj nadpolo- 

vične večine vseh članov upravnega odbora Podsaveza.
§ 19. V slučaju, da se glasovi prepolovijo, odloča glas 

predsednika. Sklepi upravnega odbora Podsaveza so obvezni 
za vse redne člane Podsaveza.

§ 20. Člani upravnega odbora Podsaveza so dolžni točno 
in redno opravljati svoje dolžnosti in redno obiskovati seje. 
Ako izostane član odbora trikrat iz sej, ne da bi se opravičil, 
je dolžnost upravnega odbora, opomniti ga pismeno na oprav­
ljanje dolžnosti ter da ga po potrebi radi nediscipline tudi iz­
ključiti.

§ 21. Pravico pritožiti se proti odločitvam Podsaveza 
imajo redni člani pri upravnem odboru J. P. S.

§ 22. Posebne pravice in dolžnosti članov upravnega od­
bora Podsaveza:

a) predsednik zastopa Podsavez pri oblastvih in tretjih ose­
bah, načeluje glavnim in izrednim skupščinam Podsaveza 
in sejam upravnega odbora ter nadzira vse delovanje 
upravnega odbora Podsaveza. Pravico ima vedno pregle­
dati knjige tajnika, kakor tudi stanje blagajne in odločuje 
s tajnikom I. v nujnih vprašanjih, kjer je odgoditev ne­
mogoča, katera pa mora upravni odbor Podsaveza nak­
nadno odobriti;

b) podpredsednik nadomestuje predsednika v vseh pravicah 
in dolžnostih;

c) tajnik I. vodi vse posle in korespondenco Podsaveza, se­
stavlja letno poročilo za glavno skupščino, vodi zapisnik 
glavne skupščine in sej upravnega odbora;

d) tajnik II. nadlomestuje tajnika I. v vseh dolžnostih in 
pravicah;

e) blagajnik vodi vse blagajniške posle Podsaveza. Na za­
htevo upravnega odbora, nadzornega odbora, predsednika 
ali njegovega namestnika poroča o stanju blagajne in se­
stavlja za glavno skupščino blagajniško poročilo. Za imo­
vino Podsaveza jamči blagajnik osebno;

f) tehnični referent Podsaveza je dolžan skrbeti za vse teh­
nične priprave pri prirejanju tekem po Podsavezu, On se­
stavlja program tekmovanja v okviru Podsaveza, sestavlja 
reprezentacijo waterpola Podsaveza in predlaga isto na 
odobritev odboru Podsaveza.
§ 23. Nadzorni odbor.

a) Nadzorni odbor sestoji iz dveh članov, katera ne smeta 
obenem biti člana upravnega odbora;

b) nadzorni odbor voli glavna skupščina Podsaveza za eno 
leto;

c) dolžnost nadzornega odbora je nadzorovati celo blagaj­
niško poslovanje in knjigovodstvo ter lahko v ta namen 
pregleda v vsakem času blagajniške knjige Podsaveza;

d) o svojem stanju daje nadzorni odbor poročilo upravnemu 
odboru Podsaveza, letno poročilo pa o denarnem pošlo-
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vanju in stanju blagajne glavni skupščini Podsaveza.
§ 24. Prcstanek podsaveza. Podsavcz preneha:

a) kadar ga oblast razpusti;
b) kadar ga glavna skupščina J. P. S. razpusti ali kadar za­

ključi to upravni odbor J. P. S.
§ 25. V slučaju razpusta Podsaveza se ima čisto imovinsko 

stanje Podsaveza izročiti upravnemu odboru J. P. S., kateri je 
dolžan varovati isto vsoto z obrestmi in izročiti isto novemu 
Podsavezu, ako se isti osnuje v času treh let od dneva raz­
pusta prejšnjega Podsaveza. Ako se po treh letih ne osnuje novi 
Podsavez, preide ta imovina v trajno lastništvo J. P., S.

V Ljubljani, dne 15. julija 1922.

SLUŽBENE OBJ/IVE 0 @
Jugoslavenski zimskosportski savez, Ljubljana. Vsem 

športnim klubom! Dne 13. avgusta se je ustanovil Jugoslavenski 
zimskosportski savez s sedežem v Ljubljani, ki prevzame vr­
hovno vodstvo in nadzorstvo nad gojenjem zimskih športov v 
državi. Pozivljejo se vsi klubi oziroma njih zimskosportske 
sekcije, da prijavijo svoj pristop k savezu, ker bi jim bilo sicer 
pravo športno delovanje v zimski sezoni onemogočeno. S pri­
javo je vposlati sledeče, na glavni skupščini določene pristoj 
bine: vpisnino 15 Din in letna članarina 50 Din za vsak klub 
oziroma sekcijo. Savezu naj se dalje javi število članov, ki se 
bodo prihodnjo zimo udeleževali zimskošportnih tekem, da se 
more poslati zadostno število prijavnic v svrho verificiranja 
Prijave je vposlati najkesneje do 10. septembra.

Športniki - smučarji, ki si hočejo nabaviti norveške 
smučarske drese, naj pošljejo najkesneje do 19. septem­
bra obvezne prijave s točnim naslovom Jugoslavenskomu zim- 
skosportskemu savezu, ki bo drese dobavil po znižanih cenah

Tajnik.
T. K. Skala, Klub otvori dne 15. septembra v hotelu 

»Tivoli« svojo pisarno. S tem bo začela poslovaai v stalnih 
poslovnih urah, ki se še pravočasno objavijo, knjižnica ter se 
otvori tudi strokovni, praktični tečaj za člane amaterotografe. 
— Člani, ki še niso vrnili kontrolnih pol, se nujno pozivljejo, 
da to store do 15. septembra, sicer bodo kaznovani. Pole naj 
se oddajo v pisarni Športne zveze. — Redni jesenski skupni 
izleti, razpored sestankov in predavanj se objavi v prihodnji 
številki »Sporta«. Tajništvo.

Naprošajo se vsi člani, ki so v poletju markirali pota itd., 
da to nemudoma sporoče podpisanemu odseku.

Tehnični odsek T. K. Skala.
Iz plenarne seje Športne Zveze dne 28. avgusta pod pred­

sedstvom Joso Gorca. Z ozirom na nameravano izpremembo 
nogometnih tekem se sklene, opozoriti L. N. P., da izpremeni 
svoj sklep in odigra prvotno zasnovane tekme, ker naj bo 
Športni teden vsakoletni pregled stanja in razvoja slovenskega 
sporta ter naj bi v onih panogah, kjer ni mogoče odigrati 
prvenstveno tekmo, pokazal vsaj najboljši sport v dotični pa­
nogi. Razpis kolesarskih in tenis-tekem se objavi v prihodnji 
številki »Sporta«. Na dopis J. Z. S. S. se sklene, prepustiti 
istemu smuči Športne Zveze v izkoriščanje za dobo, dokler 
ima savez svoj sedež v Ljubljani in pa pod pogojem, da jih 
dobe le klubi iz območja Športne Zveze v uporabo. J. O. O. 
se predlagajo za izpopolnjenje in kooptiranje gg. Joso Goreč, 
inž. St. Bloudek in dr. Ivan Jesenko. Zvezina pisarna se od­
deli za seje posameznim organizacijam sledeče: Ponedeljek: 
L. N. P., torek: Sp. Zv., sredo: S. K. Ilirija, četrtek: menjaje 
J. Ati. Savez in J. Pliv. Podsavez, petek: J. Z. S. S. .V odbor 
za izvedbo tombole se določijo: gg. Goreč, Šturm, Kavšek, 
Vodišek in Betteto. Prihodnja seja se skliče pismeno

Tajništvo Športne Zveze. * 1 2

Mednarodno zborovanje o cestnem prometu v Parizu.
Enotna ureditev pravil za vožnjo.

(Nadaljevanje.)

a) Smer vožnje in prehitevanje na mestih, 
kjer ceste odbočijo ali kjer se vzajemno kri­
žajo.

1. V vsaki državi naj se uredi enotno smer vožnje, v 
kolikor še ni določena,

2. naj bodo sprejete — ne glede na smer vožnje (»na levo« 
alv>»na desno«), ki je že v veljavi — sledeče določbe k pred­

pisom vsake dežele: Vozniki ali vodniki kakršnihkoli vozil, 
dalje vprežnih, tovornih ali osedlanih živali se morajo držati 
na levo (ozir. na desno), ko hočejo križati ali kio se pustijo 
prehiteti, — in obratno: na desno (na levo), ko hočejo sami 
prehitevati, razen tramway. Treba, da krenejo na levo (na 
desno), ko se bliža kakršnokoli vozilo ali spremljana žival. 
Ko so križani ali prehitevani, morajo pustiti na desni (levi) 
strani kolikor mogoče širok prostor, in sicer v slučaju, da 
gre za drug voz ali za čredo, vsaj polovico ceste, in vsaj 
2 m, ako gre za pešca, za kolesarja ali za posamezno žival. — 
Ako hočejo prehiteti drugo vozilo, se morajo poprej prepri­
čati, da-li je to mogoče brez nevarnosti, da bi trčili v vozila 
ali živali, ki se bližajo v nasprotni smeri. — Prepoveduje se 
prehitevati, ako se cesta pred seboj ne more dobro pregledati, 
in na mestih, kjer se ceste razdvajajo ali kjer se križajo. — 
Ko je voznik prehitel, ne sme prepeljati svojega vozila na 
levo (desno) stran, dokler se ni bil prepričal, da to lahko stori, 
ne da bi pri tem ogrožal vozilo ali žival, ki jo je prehitel.

Ko se voznik oziroma vodnik vozila ali živali bliža me­
stu, kjer se cesta razdeli ali kjer se z drugimi cestami križa, 
mora dati znamenje, da se bliža, in treba, da prej ugotovi, da-li 
je pot prosta; dalje mora voziti počasi in se držati na levo 
(desno), posebno na takih mestih, kjer ni dobrega razgleda. — 
Na križiščih cest — razen tam, kjer je živahen promet ■— naj 
voznik drugemu dovoli, da ga prehiti, akoravno ga je bil ta 
drugi dohitel po levi (desni) strani. — Na mestih z živahnim 
prometom veljajo ista pravila, ako niso izdale merodajne obla­
sti posebnih predpisov.

b) Enotna ureditev pravil v svrho omejitve 
hitrosti vožnje.

1. Avtomobili: Vsak voznik ali vodnik avtomobila 
(šofer) ali motorjevega kolesa mora stalno ovladati hitrost 
svoje vožnje. Treba, da omeji brzino vozila ali da — v slučaju, 
ako bi vozilo vsled raznih okoliščin ali krajevnih razmer lahko 
povzročilo nesrečo, nered ali oviralo prosto vožnjo, ’— popol­
noma ustavi, posebno na mestih, kjer je živahen promet, na 
ovinkih, dalje tam, kjer drži cesta strmo navzdol, na odsekih 
cest, ki so obrobljeni s hišami, na ozkih prehodih in tam, kjer 
ovirajo vožnjo razni predmeti, na križiščih, pri križanju ali 
prehitevanju, ali končno takrat, ako se pri bližanju vozila 
vznemirjajo vprežne, tovorne ali osedlane živali na javnih ce­
stah, naj jih kdo jaše, ali na drug način vodi. — Ravnotako 
treba, da zmanjšajo hitrost, ko nastane mrak ali v megli. Zdru­
ženi ali oficijelni klubi dotičnih držav bodo določili največje 
dovoljene hitrosti in jih javilt »Mednarodni zvezi priznanih av­
tomobilskih klubov« (Association Internationale des Automo- 
biles Clubs reconnus) v Parizu.

2. Vsa vozila iri živali: Vozniki ali vodniki ka­
kršnihkoli vozil, dalje vprežnih, tovornih ali osedlanih živali 
treba, da zmanjšajo hitrost v vsakem slučaju, ko vozijo skozi 
obljudene kraje in tudi vedno tedaj, ko naprej dobro ne vi­
dijo ali ko cesta pred njimi ni popolnoma prosta.

c) Razsvetljava vseh vozil; reflektorji z 
ostrim svetlo m. Zvočna znamenja avtomo­
bilov.

1. Avtomobili. Vsako samopremično (avtomobilno) 
vozilo, razen motorjevega kolesa (v kolikor nima obstranskega 
vozička), mora imeti že pri nastalem mraku spredaj dve sve- 
tiljki z belo lučjo in zadaj rdečo luč. Motorjeva kolesa imajo 
lahko samo eno luč, ki naj bo vidna odspredaj in od zadaj, ali 
tudi le odspredaj, ako je zadaj aparat, ki reflektuje rdeče. — 
Na prostem kraju mora imeti vsako vozilo, ki vozi z večjo 
brzino nego 20 km na uro, vsaj napravo, ki zadostuje za raz­
svetljavo ceste ra 100 m pred 'seboj. Svčtiljke z ostro, osle- 
pujočo lučjo so prepovedane na mestih z živahnim prometom, 
v kolikor so ta poslednja javno razsvetljena. — Kakor hitro 
nastane mrak, morajo posamezni avtomobili imeti tako razsvet­
ljavo, ki omogoči razločiti številko, ki je napisana zadaj na 
predpisanem mestu. V slučaju, da vleče avtomobil druge vo­
zove, se mora premestiti ta razsvetljava kakor tudi zadnja 
rdeča luč na zadnjo stran zadnjega privešenega voza, kateri 
mora tudi Imeti številko z razpoznavajočo črko one dežele, 
v kateri je registrovan.

(Dalje prih.)

DRUŠTVENI ZNAKOVI svake vrsti, nagrade, plakete, 
spomen-medalje u prvorazrednoj izvedbi. Uzorci šalju se na 
zahtjev. Dobavljač 12.000 društava Adolf B e 1 a d a s Nachi. 
Vlasnik Karl Schlesinger, Wien VIL, Burggasse 40.

SPORT izhaja 1. in 15. v mesecu. @j Naročnina četrtletno (6 številk) D 10-50; posamezne številke 2 D. 
inserati po tarifu. ©JED Uredništvo in upravništvo: Ljubljana, Narodni dom. BjISj Izdaja Športna zveza 
Ljubljana. EUE5 Urejuje Stanko Virant. Klišeji in tisk: Jugoslovanska tiskarna v Ljubljani. 6S
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Podružnice:

NOVO MESTO, 
RAKEK,

SL OVE NJ GRADEC

Runami: j
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izvršuje vse bančne posle 
najtočneje in najkulantneje

Telefona: 
štev. 146 in 458

Brzojavke: 
ESKOMPTNA
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INDUS”
d.d. za industrijo usnja 
in usnjatih izdelkov ::

LJUBLJRNR

izdeluje med 
drugim tudi

čevlje iz 
chrom-usnja

za tennis, 
čevlje za nogomet, 
žoge za nogomet, 
dokolenice (gamaše) 
športne pasove itd.

S
I
I
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Medič, Rakove & Zanki,
d. d. z o. z.

preje ZANKL sinovi LJUBLJANA,
ima v zalogi

pravi firnež v priznano najboljši 
^ in zanesljivi kako­
vosti; barve za obleke, vse vrste barv, suhe in oljnate, 
mavec (Gips), mastenec (Federvreift), strojno olje, 
prašno olje, karbolinej, steklarski in mizarski klej, 
pleskarske, slikarske in zidarske čopiče kakor tudi 
druge v to stroko spadajoče predmete. - Ceniki 

se ne razpošiljajo.

r~~——tAvtomobilna prometna d.d.
Ljubljana, Šelenburg. ulica (Jadr. banka)

vzdržuje redne avtomobilne zveze
Ljubljana— Celje, Novo mesto—Krško, 
Škofja Loka — Železniki, Lesce Bled, 

Murska Sobota— Dolnja Lendava,
Kranj Kokra (Jezersko).
Za izletnike v Ljubljani

je več eleg. omnibusov na razpolago.

Bencin Olje m 
Mast. Pnevmatika
Vsa popravila in vožnje

Le
prvovrstno 
blago in delo 
po solidnih cenah

dugo-fluto
d. 3 0. J.

Ljubljana

Osebni in tovorni avtomobili tvrdke

FIAT"
WI€N -TidRIN
takoj dobavni

0. Žužek, Ljubljana, Sodna ulica 11
Tel. interurb. 461

Angleško in češko sukno, dežni plašči, modne in športne 
obleke lastn. izdelka, raglani, pouršniki, čepice, perilo itd.
UEdnou zalogi F* _I Pr',__  Drago Schmao___
Pod Flarod. kauarno [ijubljana Duorni trg šteu. 3 

' Lastni modni atelje ^

Pleskar in ličar za stavbe in pohištvo

s Josip Jug
se priporoča p. n. občinstvu za vsa v to stro­
ko spadajoča dela — Izvršitev točna in cene 
zmerne - Za vsa izvršena dela jamčim 2 leti


